
 
NPP#2024-01 
March 18 mars, 2024 
 

 
 
 
 
 

COURT OF KING’S BENCH OF ALBERTA 
COUR DU BANC DU ROI DE L’ALBERTA 

 
NOTICE TO THE PROFESSION AND PUBLIC 

AVIS À LA COMMUNAUTÉ JURIDIQUE ET AU PUBLIC 
 

USE OF ENGLISH AND FRENCH VERSIONS OF BILINGUAL LEGISLATION 
L’EMPLOI DES VERSIONS ANGLAISE ET FRANÇAISE DE LA LÉGISLATION 

BILINGUE 
 

 
Because both versions of federal bilingual legislation are considered equally official and 
authoritative, the Court encourages every party who relies on a statutory provision that is 
required by law to be published in English and French to include a bilingual version of that 
provision in their written submissions and books of authorities. 
 
 
 
Les deux versions de la législation fédérale bilingue ayant la même valeur officielle et la même 
autorité, la Cour encourage toutes les parties qui s'appuient sur une disposition législative, dont 
la loi exige qu'elle soit publiée en français et en anglais, à inclure une version bilingue de cette 
disposition dans leurs observations écrites et leurs recueils des sources. 

 
 
 

    ___                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
Kenneth G. Nielsen,     D. Blair Nixon 
Acting Chief Justice     Associate Chief Justice 
Juge en chef intérimaire    Juge en chef adjoint     
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